
МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования

"Курский государственный университет"

Кафедра русского языка

УТВЕРЖДЕНО

протокол заседания

Ученого совета от 24.04.2017 г., №10

Рабочая программа дисциплины

ЯЗЫКИ ТЕОЛОГИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ КОНФЕССИИ

Древнегреческий язык

Направление подготовки: 48.03.01 Теология

Профиль подготовки: Культура православия

Квалификация: бакалавр

Факультет теологии и религиоведения

Форма обучения: очная

зачет(ы)    2

Виды контроля  в семестрах:

Общая трудоемкость 3 ЗЕТ

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семестр

на курсе>)

2 (1.2)
Итого

Недель 18

Вид занятий УП РП УП РП

Практические 36 36 36 36

Итого ауд. 36 36 36 36

Кoнтактная рабoта 36 36 36 36

Сам. работа 72 72 72 72

Итого 108 108 108 108

Курск 2017

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Худин Александр Николаевич
Должность: Ректор
Дата подписания: 29.01.2021 10:42:28
Уникальный программный ключ:
08303ad8de1c60b987361de7085acb509ac3da143f415362ffaf0ee37e73fa19



УП: 48.03.01.01.0_ФТР_бТлКультПр_2017_АБо_4.plm.xml стр. 2

Рабочая программа дисциплины Древнегреческий язык / сост. к.филол.н., доцент кафедры русского языка

С.К. Константинова; Курск. гос. ун-т. - Курск, 2017. -   с.

Рабочая программа составлена в соответствии со стандартом, утвержденным приказом Минобрнауки России

от 17 февраля 2014 г. № 124 "Об утверждении ФГОС ВО по направлению подготовки 48.03.01 Теология

(уровень бакалавриата)" (Зарегистрировано в Минюсте России 23 апреля 2014 г. № 32069)

Рабочая программа дисциплины "Древнегреческий язык" предназначена для методического обеспечения

дисциплины основной профессиональной образовательной программы по направлению подготовки 48.03.01

Теология профиль Культура православия

к.филол.н., доцент кафедры русского языка С.К. Константинова

Составитель(и):

© Курский государственный университет, 2017



стр. 3УП: 48.03.01.01.0_ФТР_бТлКультПр_2017_АБо_4.plm.xml

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 ознакомить обучающихся с теоретическими основами грамматики древнегреческого языка; сформировать основы

лингвистических знаний; дать обучающимся необходимый базовый понятийный аппарат древнегреческого

происхождения для изучения теологических дисциплин, научить аналитическому чтению и основам

грамматического анализа синтаксических структур древнегреческого языка; расширить лингвистический

кругозор обучающихся и способствовать интеллектуальному развитию личности

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-5: способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения

задач межличностного и межкультурного взаимодействия

Знать:

историю становления и развития древнегреческого языка

историю становления и развития грамматической системы древнегреческого языков

методику разбора и перевода адаптированных текстов на древнегреческом языке

Уметь:

читать и комментировать тексты на древнегреческом языке

пользоваться учебной и справочной (словарной) литературой по древнегреческому языку

производить грамматический анализ и перевод текстов на древнегреческом языке

Владеть:

навыками устного и письменного воспроизведения древнегреческих текстов

основными методами лексического и грамматического анализа текста на древнегреческом языке

необходимым лексическим минимумом на древнегреческом языке

Наименование разделов и тем Интеракт.Семестр / Курс ЧасовВид занятийКод

занятия

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1. Греческий языки Раздел

1.1 Из истории возникновения и развития

древних индоевропейских языков

02 2Пр

1.2 Древнегреческий язык – язык

богослужебной литературы

02 2Пр

1.3 Графика и фонетика древнегреческого

языка

02 6Пр

1.4 Морфологическая система

древнегреческого языка. Имя

02 6Пр

1.5 Морфологическая система

древнегреческого языка. Глагол в

активном залоге

02 4Пр

1.6 Синтаксис простого и сложного

предложения в древних языках

02 2Пр

1.7 Две традиции чтения древнегреческих

текстов. Язык Византийской эпохи

02 2Пр

1.8 Морфологическая система

древнегреческого языка. Глагол в

пассивном залоге

02 4Пр

1.9 Морфологическая система

древнегреческого языка. Система

склонения имен

02 4Пр

1.10 Методика перевода простого и

сложного предложения в древних

языках

02 4Пр

1.11 Из истории возникновения и развития

древних индоевропейских языков

02 10Ср

1.12 Графика и фонетика древнегреческого

языка

02 12Ср
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1.13 Морфологическая система

древнегреческого языка. Глагол в

активном залоге

02 12Ср

1.14 Морфологическая система

древнегреческого языка. Глагол в

пассивном залоге

02 12Ср

1.15 Морфологическая система

древнегреческого языка. Система

склонения имен

02 10Ср

1.16 Методика перевода простого и

сложного предложения в древних

языках

02 16Ср

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

5.1. Контрольные вопросы и задания для текущей аттестации

Оценочные материалы для проведения текущей аттестации одобрены на заседании кафедры русского языка от 30.03.2017

г., протокол № 8, являются приложением к рабочей программе

5.2. Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации

Оценочные материалы для проведения промежуточной одобрены на заседании кафедры русского языка от 30.03.2017 г.,

протокол № 8, являются приложением к рабочей программе

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Заглавие Кол-

во

Эл. адрес

Л1.1 Славятинская М.Н.  -  Учебник древнегреческого языка - М.: Филоматис, 2003. 15

Л1.2 Вейсман А. Д.  -  Греческо-русский словарь - М.: Греко-

латин.каб.Ю.А.Шичалина, 1991.

4

6.1.2. Дополнительная литература

Заглавие Кол-

во

Эл. адрес

Л2.1 Соболевский С.И.  -  Древнегреческий язык: Учебник - М.: Лист Нью, 2003. 5

Л2.2 Козаржевский А.  -  Учебник древнегреческого языка - Москва: Греко-латинский

кабинет" Ю. А. Шичалина, 2002.

1http://biblioclub.ru/inde

x.php?

page=book&id=43966

6.3.1 Перечень программного обеспечения

7.3.1.1 Microsoft Windows XP Professional

7.3.1.2 Microsoft Office 2007

6.3.2 Перечень информационных справочных систем

7.3.2.1 http://www.gramota.ru - справочно-информационный интернет-портал "Русский язык"

7.3.2.2 http://www.philology.ru - русский филологический портал

7.3.2.3 http://www.krugosvet.ru - Энциклопедия Кругосвет: Универсальная научно-популярная онлайн-энциклопедия

7.3.2.4 http://www.next.feb-web.ru - Фундаментальная электронная библиотека (русская литература и фольклор:

энциклопедии, словари)

7.3.2.5 http://www.slovari.ru - Словари

7.3.2.6 http://www.superlinguist.ru - Электронная лингвистическая библиотека

7.3.2.7 http://library-reader.kursksu.ru/ – Электронная библиотечная система (электронная библиотека) Курского

государственного университета

7.3.2.8 http://www.elibrary.ru – Научная электронная библиотека

7.3.2.9 http://biblioclub.ru/ – ЭБС «Университетская библиотека онлайн»

7.3.2.1

0

http://www.iprbookshop.ru/ – ЭБС IPRbooks

7.3.2.1

1

https://biblio-online.ru/ – ЭБС ЮРАЙТ

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
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7.1 Учебне аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, курсового

аяпроектирования (выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля

и промежуточной аттестации – 41 ауд укомплектована учебной мебелью.

7.2 Помещение для самостоятельной работы обучающихся – читальный зал, оснащенный компьютерной техникой с

возможностью подключения к сети "Интернет" и с обеспечением доступа в электронную информационно-

образовательную среду университета.

7.3 Наборы учебно-наглядных пособий, обеспечивающие тематические иллюстрации по соответствующим

разделам/темам дисциплины

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

В процессе освоения дисциплины обучаемым необходимо руководствоваться следующим алгоритмом учебных действий:

• проработать соответствующие главы основного учебного пособия;

• ознакомиться с рекомендованной дополнительной литературой по теме;

• выполнить тестовые задания по грамматике;

• подготовить выступление на практических занятиях по курсу;

• выучить необходимый лексический минимум для перевода текстов

• подготовиться к курсовому зачету.


